
179550-2026 Page 1/6

See the notice on TED website

179550-2026 - Licitación
Alemania – Mechas, cápsulas, inflamadores y detonadores eléctricos – 200 to 360 pieces of 
electro-pyrotechnic initiators
OJ S 52/2026 16/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR) - 
Oberpfaffenhofen
Correo electrónico: evergabe@dlr.de
Naturaleza jurídica del comprador: Grupo de autoridades públicas
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: 200 to 360 pieces of electro-pyrotechnic initiators
Descripción: The German Aerospace Centre (DLR) would like to procure 200 (optionally 360) 
pieces of electro-pyrotechnic initiators for in-flight activation of small solid-propellant rocket 
motors. Of these, the first 200 are to be delivered immediately, and the remaining 160 are to 
be ordered optionally within the next 5 years. Delivery terms: EXW; optional, if possible: 
Delivery DAP to 98128 Esrange Space Center, Sweden
Identificador del procedimiento: 8413f3e2-2b30-4362-bdfc-5cf9c0ef2d6b
Identificador interno: ELViS-ID
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 24615000 Mechas, cápsulas, inflamadores y detonadores 
eléctricos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Norrbottens län (SE332)
País: Suecia
Información complementaria: Delivery: EXW Delivery optional, if possible to: 98128 Esrange 
Space Center, Sweden

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/179550-2026
mailto:evergabe@dlr.de
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Corrupción: The catalogue of grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the 
GWB.
Fraude: The catalogue of grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: The catalogue of grounds for exclusion is 
set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: The catalogue of grounds for 
exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Participación en una organización delictiva: The catalogue of grounds for exclusion is set out 
in Sections 123 and 124 of the GWB.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: The catalogue of grounds 
for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: The catalogue of 
grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: The catalogue of grounds for 
exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: The catalogue of grounds for 
exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: The 
catalogue of grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Falta profesional grave: The catalogue of grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 
124 of the GWB.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: The catalogue of 
grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: The 
catalogue of grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: The catalogue of grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: The 
catalogue of grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: The 
catalogue of grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: The catalogue 
of grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: The catalogue of grounds for exclusion 
is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: The catalogue of grounds for exclusion 
is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Insolvencia: The catalogue of grounds for exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the 
GWB.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: The catalogue of grounds for 
exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: The catalogue of grounds for 
exclusion is set out in Sections 123 and 124 of the GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 200 (plus optionally 160 pieces) pieces of electro-pyrotechnic initiators
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Descripción: The German Aerospace Centre (DLR) would like to procure 200 to 360 pieces of 
electro-pyrotechnic initiators for in-flight activation of small solid-propellant rocket motors. Of 
these, the first 200 are to be delivered immediately, and the remaining 160 are to be ordered 
optionally within the next 5 years. Delivery terms: EXW; optional, if possible: Delivery DAP to 
98128 Esrange Space Center, Sweden
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 24615000 Mechas, cápsulas, inflamadores y detonadores 
eléctricos
Opciones: 
Descripción de las opciones: A) 160 initiators are to be ordered optionally within the next 5 
years B) if possible: Delivery DAP to Sweden 98128 Esrange Space Center

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Norrbottens län (SE332)
País: Suecia
Información complementaria: Delivery terms: EXW; optional, if possible: Delivery DAP to 
98128 Esrange Space Center, Sweden

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: - Verification of the current entry in the Register of 
Craftsmen or the current profession or an extract from the Commercial Register in accordance 
with the legal provisions of the country, the community or the signatory state to the EEA 
Agreement in which the tenderer is located.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Declaration of Production Heritage

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: - Declarations DSGVO/ Electronic Invoicing - Declaration 
“BMWK-Russia” - Self-Declaration according to Section 19, para. 3 of the Minimum Wage Act 
(MiLoG) - Self-declaration of compliance with the ILO core labour standards - Self-declarations 
on the grounds for exclusion and self-cleansing pursuant to Sections 123, 124 and 125 of the 
ARC
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Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Company certificate of ISO 9001

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Preis: 100%

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: inglés, alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.subreport.de/E63843589

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.subreport.de/E63843589
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán, 
inglés
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 23/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 42 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: The contracting authority may seek clarification regarding the 
content of tenders and suitability documents and request additional documentation. The 
principles of equal treatment and non-discrimination shall be observed in this process.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 23/03/2026 11:15:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer 
einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein 
Antragsteller ohne Wohnsitz der gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Geschäftsleitung in der 
Bundesrepublik Deutschland hat einen Empfangsbevollmächtigten in der Bundesrepublik 

https://www.subreport.de/E63843589
https://www.subreport.de/E63843589
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Deutschland zu benennen. Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine 
Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die 
Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge 
gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten 
nennen. Der Antrag ist u. a. dann unzulässig, soweit: (1.) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat, (2.) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (3.) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, (4.) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Der Antrag ist u. a. nur 
dann zulässig, wenn die Unwirksamkeit des Auftrages im Nachprüfungsverfahren innerhalb 
von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR) - 
Oberpfaffenhofen
Número de registro: Leitweg-ID 992-03005-81
Dirección postal: Muenchener Str. 20
Localidad: Wessling
Código postal: 82234
Subdivisión del país (NUTS): Starnberg (DE21L)
País: Alemania
Correo electrónico: evergabe@dlr.de
Teléfono: 000
Dirección de internet: https://www.dlr.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registro: t:022894990
Departamento: Vergabekammer
Dirección postal: Villemombler Straße 76
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Punto de contacto: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +492289499578

mailto:evergabe@dlr.de
https://www.dlr.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Fax: +492289499163
Dirección de internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
baf02477-184c-4b85-9302-d69aff875050-01
Principal motivo de la modificación
: 
Corrección encargado publicación
Descripción
: 
The delivery terms were not clear after reviewing the publication.

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0001
Descripción de las modificaciones: This should be clarified, as the delivery terms were not 
clear after reviewing the publication. A) Delivery EXW is generally required. B) If possible, 
delivery DAP to Sweden 98128 Esrange Space Centre should be offered as an option. No 
exclusion shall be made if delivery DAP SE 98128 Esrange Space Centre is not offered.
Los pliegos de contratación se modificaron el: 13/03/2026

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 4b88e850-5d5f-4c20-8f2d-7e947a0c2f05  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 13/03/2026 09:38:13 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 179550-2026
Número de la edición del DO S: 52/2026
Fecha de publicación: 16/03/2026

https://www.bundeskartellamt.de
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